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Revízió.
Még nem múlt el két éve, 

hogy a félárbócon lengő ország­
zászló rövid időre a magasba 
szökkent. Az elszakított ország­
részek szobrai előtt megható és 
lélekemelő ünnepség folyt le. 
Észak szobra előtt adott egy­
másnak találkozót a magyarság. 
A gyászt, ünnep szakította meg 
két évtized után. Visszatért észak 
magyarsága, hazajött oda, ahon­
nan lelkiismeretlen és csalárd 
utón letépték. Azután ismét a 
gyász és a munka napjai követ­
keztek. Sokat kell gyászolnunk 
és még többet kell dolgoznunk 
kitartóan, összeszoritott fogakkal 
előre verekednünk magunkat, 
lépésről-lépésre, hogy vissza­
szerezhessük mindazt, ami ben­
nünket jogosan illet és ami ezer 
éve a miénk.

Most úgy érezzük, hogy ismét 
közeleg az ünnep napja. Talán 
már nemsokára felsorakozunk, 
hogy ismét ünnepeljünk és most 
Kelet szobra előtt, Erdély népe, 
Erdély magyarságának két mil­
liós tömege várja, lesi a napok 
múlását, melyek egyre közelebb 
hozzák őket hozzánk, a testvér­
hez, a magyarhoz, hogy azután 
csak rossz álomként maradjon 
vissza a több, mint két évtize­
des elnyomatás, szenvedés és 
keserűség emléke. Mi pedig sze­
retettel, örömmel várjuk őket, 
hogy azután együtt és egymá­
sért dolgozva jó testvérként 
maradjunk együtt az idők végte­
lenjéig.

Megjártuk az utat és ebben 
nagy segítségünkre voltak bará­
taink, Németország és Olaszor­
szág. A két tengelyhatalom, 
melyekhez bennünket magyaro­
kat hosszú barátság fűz, úgy, 
hogy a tengely részévé is vál­
tunk, sorsdöntő harca előtt időt 
talált arra, hogy rendezze Dél- 
keleteurópa és a balkáni félsziget 
helyzetét, hogy ott is megszilár­
dítsa a békét és olyan helyze­
tet teremtsen, amely azután 
hosszú időkre kizárja a lehető­
ségét annak, hogy a világnak 
ezen a részén ismétlődően fegy­
verek nézzenek egymással far­
kasszemet. A tengelynek ez a 
munkássága, amely Európának

ezen a részén a térképet vér 
nélkül változtatja meg, mutatja 
az erőt és hatalmat, mely az 
eddig elért eredmények után is 
méltán megilleti. Anglia és Fran­
ciaország diplomáciája elvesz­
tette erejét és hatékonyságát 
ezen a területen s ezzel meg is 
szűnt a lehetősége annak, hogy 
az ottélő nemzeteket egymás 
ellen hangolhassák. Románia 
volt a francia és angol hatalom 
képviselője és előre tolt erős­
sége. A német hadisikerek és az 
olasz hadbalépés azonban meg­
gondolásra késztették a román 
külpolitikát es egyre inkább elő­
térbe kerü t a tengelyhez való 
közeledés gondolata, amit Besz- 
szarábia elvesztése még inkább 
megérlelt annál is inkább, mert 
a nagyhatalmat játszó Romania 
tudatára ébredt, hogy egyedül 
maradt és egyszerre elvesztette 
az eddig sokat emlegetett biz­
tonságérzetét. Legalább is ezt 
látszanak igazolni a sorozatos 
kormányátalakítások.

A román államférfiak megjár­
ták Salzburgot és Rómát Mind­
két helyen világosan és félre 
nem érthetően tudomásukra hoz­
ták, hogy a tengelyhez való ido­
mulásnak elengedhetetlen felté­
tele a területi revízió végrehaj­
tása. Nem képzelhetőd ugyanis, 
hogy Románia, ez a mestersé­
gesen felduzzasztott állam, melv 
a világháborúban az eredményes 
kivárás politikája után csailako- 
zott az antanthoz, és Német­
ország világháborús szövetsége­
seinek és azóta is barátainak 
testéből területrészeket szakított 
le magának, most egyszerű 
köpenyegforditással továbbra is 
birtokolhasson jelentős magyar 
és bolgár területeket.

Románia kénytelen volt tudo­
másul venni, hogy rövid időn 
belül tárgyalásokat kell kezde­
ményeznie Bulgáriával és Ma­
gyarországgal a területátadások­
ról. Számos külföldi forrásból 
egyöntetűen azt a hirt közük, 
hogy a dobrudzsai kérdés elin­
tézésére Bukakestben kezdődnek 
majd meg a tanácskozások, 
Erdély ügyében pedig Aradon 
találkozik majd a kinevezendő 
román-magyar bizottság. Azt is

tudják, hogy Aradot a románok 
erre az időre jelképesen már ki 
is ürítik.

Bár a tanácskozások pontos 
ideje még ismeretlen, Romániá­
ban maris megkezdődött az évti­
zedek óta tulon-tu! ismert metó­
dusok szerinti aknamunka, hogy 
azoknak sikerét már eleve lehe­
tetlenné tegyék. Románia még

mindig abban a hiszemben van, 
hogy minden egyes elhúzott nap 
számára előnyt jelent. A tengely- 
hatalmakat azonban megtévesz­
teni nem lehet A tanácskozások 
eredménytelensége esetén ma­
guk döntenek — ennek a dön­
tésnek pedig Magyarország a 
tengelyhatalmak része, nyugod­
tan nézhet elébe.
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A francia kuitura és a zsidókérdés.
A zsidók nemcsak Franciaország 

kulturális életében, hanem az aka­
démiai pályákon is sokkal nagyobb 
számban vannak képviselve, mint 
amennyi százalékos aranyszámuk­
nak megfelelne. A legnagyobb 
mértékben az orvosi és ügyvédi 
pályát sajátították ki maguknak.

Nem egészen 30 esztendő lefor­
gása alatt megsokszorozódott a 
párisi orvosok szama: 1911-ben az 
orvosok 2'5 százaléka zsidó Paris­
ban, 1931-ben az orvosok ÍO'O 
százaléka zsidó Párisban, 1938-ban 
az orvosok 35"0 százaléka zsidó 
Párisban.

Az orvostanhallgatók számának 
állandó növekedése arra mutat, 
hogy a zsidó befolyás e tekintetben 
a jövőben is ugyanilyen iramban 
fog érvényesülni. 1935-ben a párisi 
egyetem orvosi fakultása összes 
hallgatóinak majdnem fele volt 
zsidó.

Igen jellemző, hogy a zsidó orvo­
sok elsősorban azokon a pályákon 
helyezkedtek el, ahol a legtöbbet 
lehet keresni. A mérsékelten fize­
tett egyetemi tanároknak csak 10 
százaléka zsidó. Ellenben azokban 
a kórházakban, szanatóriumokban 
stb. amelyekben az orvos a privát 
betegektől nagy jövedelmet húz 
hat, 41 százalék zsidót találunk.

Páris városának egészségügyi 
intézményei főképpen pedig a 
katonakórházak mind zsidó kézen 
vannak.

Pasteur világhíres, bakteriológiai 
kutató intézete teljesen elzsidóso- 
dott, a helyettes kórházigazgatón 
kívül még harminc zsidó vallásu 
intézeti tag működik itt.

A büntető törvénykönyvbe üt­
köző visszaéléseknek javarészét, 
amint a statisztika kétséget kizáróan

igazolja, 97 százalékát, francia zsidó 
és bevándorolt zsidó orvosok köve­
tik el.

A honosítást kérvényező orvo­
sok és orvostanhallgatók közül 
1937-ben 83 százalék volt zsidó. 
Egyébként a laza törvények tágas 
ajtót nyitnak a zsidó felcserkedés 
számáraFranciaországban ugyanis 
minden diploma nélkül is lehet 
orvosi laboratóriumot nyitni.

Ugyanez a helyzet az ügyvé­
deknél, amit ismét számokkal bizo­
nyíthatunk : a párisi ügyvédek 
karában 40 százalék a zsidó, Hízás­
ban 50 százalék.

A jegyzők százalékos arány­
száma Franciaországban 20. E szá­
moknál azonban súlyosabban esik 
latba a felkapott párisi zsidó ügy­
védek demoralizáló befolyása, 
hogy nevet is említsünk ; Moro 
Giafíen, épugy ismerik Párisban, 
mint Wertheimer-t Berlinben.

A szellemtudományok, különö­
sen a Sorbonne-on, Franciaország 
hires egyetemén szintén erős zsidó 
befolyás alatt állnak. Csak Bergson-t 
említjük és iskoláját, továbbá az 
„Anée Socoiogique"-ot, a vezető 
szociológiái folyóiratot.

Érdekes lesz nehány adatot kö­
zölni a franciaországi zsidókról: 
Frahciaország lakosainak száma 40 
millió. Zsidók és félzsidók stb. száma 
2 millió. Franciaország nemzeti 
vagyona 1000 milliárd. Ebből a 
zsidóké 750 milliárd. A mozgósított 
franciák száma 9.950,000. A moz­
gósított zsidóké 45,000. Francia 
elesett 1.750,000. Zsidó elesett 1350. 
Az 1914—18-as világháború alatt 
1350 francia zsidó maradt a csata­
téren. 1300 elesett franciára jut 
tehát egy zsidó halott.
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Néhány szó az olasz hadseregről.
Az uj olasz hadsereg éppen úgy a dolog természetéből folyó titok-

a fasizmus hatalmas teremtőerejé­
nek szülötte, mint a megannyi 
más társadalmi és gazdasági alko­
tás, amelyek teljesen átalakították, 
felfrissítették és uj erővel hatották 
át az egész olasz életet.

Száraz adatok közlése helyett, 
amelyek a való helyzetet amúgy 
sem tudnák visszatükrözni, már

tartás miatt sem, helyesebb fogal­
mat alkothatunk az olasz hadsereg­
ről, ha annak szellemét, ennek a 
szellemnek a harci elvekben és az 
eredményekben való megnyilvá­
nulását vizsgáljuk.

Ez a szellem nem más, mint a 
fasiszta életelv: a soha nem nyugvó 
cselekvés, a meg nem torpanó
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haladás, a küzdelmes élet, még 
veszélyek vállalása árán is. A 
veszélyes élet, a kispolgári élet­
forma tagadása a fasizmus első 
követelménye, amely százszázalé­
kos megvalósítást nyert a had­
seregben, minden nép legtökéle­
tesebb kifejezőjében.

Az uj olasz hadsereg éppen 
ezért a gyors háborúra rendez­
kedett be: ennek a hadielvnek 
erkölcsi alapja az akarat és merész­
ség, lelkesítője a hit és erőforrása 
a Duce lángesze.

Technikailag a harc két leg­
nehezebb feladatát oldja meg = az 
áttörést és a siker kiaknázását. Az 
áttörés minden körülmények között 
lehetséges, csak az emberek és 
eszközök helyes alkalmazása kell 
hozzá. Hogy mennyire megvaló­
sult ez a követelmény, mutatják 
most már, nem csupán az olasz 
önkéntesek harcai Spanyolország­
ban, hanem a jelenlegi háború 
gyarmati sikerei (Cassala és 
Moyale) és legfőképpen a francia 
alpesi erőditményvonal áttörése 
is Ez az erőditményvonal, amely 
az Alpok 2—3000 méter magas 
bércei között hosszú évek munkájá­
val készült és a legkiválóbb francia 
csapatok védték, a francia és más 
nemzetiségű katonai szakértők 
szerint megtámadhatatlan lett 
volna. Hiszen itt sem a légierő, 
sem a harcikocsik nem voltak 
nagy számban alkalmazhatók. Es 
Íme. a fanatikus hittel, vakmerő 
bátorsággal és acélos szivósággal 
küzdő olasz alpesi hadosztályok 
megtörték a babonát és zseniális 
vezetőinek parancsnoksága alatt 
oly sikert értek el, amely biztos 
záloga lesz nem csupán a háború 
győzelmes befejezésének, hanem 
az uj Római Birodalom szilárd 
alapokon való megteremtésének is.

Mi két szoba, konyha és külön 
1 melléképületekből álló lakás 
hosszabb éves bérletre III. tized 

Hunyady János-utca 9. szám alatt. 
Értekezni lehet: Váczi Sándor tulaj­

donossal, a helyszínen.

9 Keringő dűllőben £. JS
tanyás ingatlan haszonbérbe kiadó. 
Érdeklődni dr. Csiha István ügyvéd 
irodájában, vagy B. Nagy Sándor 

közüzemi főkönyvelőnél lehet.

Válasz Veress Béla
fürdőigazgató urnák.

A Független Hajdúság junius 
23-iki számában olvastuk igazgató 
urnák egy cikkét, melynek figyel­
met keltő alcíme ez volt: „A szé­
gyenletes utbejárat. Néhány éve 
már, hogy ellátogatok az Istenál­
dott gyógyvizű Szoboszlóra. Es 
hívtam oda másokat is, társadalmi­
lag jelentős egyéneket. Évről-évre 
minden magyar érték iránti meleg 
szeretettel figyeltük a fürdőben 
észlelt fejlődést. Mindig találtunk 
valami újat és olyan büszkék vol­
tunk rá, mintha mi teremtettük 
volna. Nem a mindenáron bírálni 
akarás, hanem a magyar foki kin­
csei iránt való féltő, aggódó sze­
retet késztetett arra, hogy időnként 
elmondjam észrevételeinket. Meg­
teszem most is. Vegyék jószivvel 
azok, akiket illet. Tudjuk, hogy 
mindent nem lehet egyszerre ren­
dezni, talán még akkor sem, ha 
pénz van rá. Mégis vannak olyan 
sürgős tennivalók, melyeket még 
pénz nélkül is meg kell csinálni, 
mert a halogatás erkölcsi kárt jelent 
a fürdőnek. És bizony a vendégek 
a fürdőjegyek árán kívül is jelentős 
összeget hagynak Szoboszló üzleti 
forgalmában. Elmaradásuk tehát 
mindenkép veszteség.

Ezt az írásomat azért címezem 
Veress Béla fürdőigazgató urnák, 
hogy nyilvánosan bocsánatot kér­
jek tőle, magam és Szoboszlóra 
csalogatott ismerőseim nevében. 
Hiszen mi mindig őt szidtuk a 
„szégyenletes utakért." Nagy meg­
lepetéssel olvastuk mostani cikkét, 
melyben őmaga is panaszkodik, 
kéri, követeli az utak rendezését. 
Köszönjük ezt a cikket igazgató ur! 
Nagyobbodott látkörünk, hogy 
másokat terhel a mulasztás. Hát 
azoknak mondom el idei nyaralá­
sunk részleteit. Méltoztassanak úgy 
venni, hogy nem névszerinti cse­
kélységem, hanem egy fürdőven­
dég az áldozat. Mert az vagyok. 
Nehány fürdés után hazautaztunk, 
mert fogságban, vesztegzár alatt 
éltünk a Bánomkert I.-ben. A kert 
felső — vagy alsó? — végén van 
a szép „Gyöngykaláris" székely 
villa. Székely lelkünk évről-évre 
odavonzott. Kedves, csendes hely. 
Iróembernek kétszeresen kellemes. 
Jól lehet ott dolgozni is, pihenni 
is. De évről-évre fogyott lelki- és

idegerőnk, mert a fürdőig vezető 
15 perces utón, vagy a por ölt 
meg, vagy a sár. Hallottunk aféle 
mentegetőzést, hogy a Bánomkert 
a város területén kívül eső helynek 
számit, ahol csak gazdasági szeke­
rek és mezei munkások járnak, 
olykor mezítláb, olykor elcsigázott 
marháikkal. Igen ám, de az a Bánom­
kert ott kezdődik a fürdőtelepnél, 
szép villák, lakóházacskák sorakoz­
nak az utón, egyszóval fürdőven­
dégek fogadására szánt hely. Ide 
hívtam jelentős értékes vendege­
ket az idén. És innen Írtam, távira­
toztam, hogy ne utazzanak le, mert 
a Bánomkert útja járhatatlan és mi 
is csak Írunk — dolgozunk a szé­
kely ambituson, de fürdeni járni 
nem tudunk. így maradt el a telek- 
vásárlás is, mely barátaim komoly 
szándéka volt. Ne tessék azt hinni, 
hogy mesét mondok. A neveket 
csak azért nem irom ki, nehogy 
személyi reklámnak lássék. A kert 
kapujától a Gyöngykalárisig vezető 
borzalmas utón, kb. egynegyed 
részen kellemes, jó kis gyalogjárót 
építettek tavaly óta. Ha a kert 
kapunál a kocsis kijelenti, hogy 
„az Istennek se tovább"! — valami 
jótét lélek a gyalogjárón még elvi­
szi a fürdővendég bőröndjeit, de 
ott leteszi. Ott a vendég ráül a 
koffer tetejére és egyszerűen meg­
őrül. Legalább is idegei abba az 
állapotba jutnak. Az ut közepén 
tavak, folyók hullámzanak és elle­
pik a száraz időben látható gya­
logos lábnyomokat is. Láttunk gaz­
dasági szekeret tengelyig besüp­
pedve. Hallottunk szörnyűséges 
káromkodásokat, ordításokat, mely­
nek fele az igavonó állatoknak 
szólt, fele a vendégeknek. Kinos 
érzéssel gondolok most is ezekre 
a jelenetekre. Müveit ember ilyes­
mit egyedül se tud hallgatni, hát 
még ha másokkal van együtt. Ha 
már az Istenáldott gyógyfürdőre 
mentünk, hát fürdeni is akartunk 
volna. Neki-nekigyürkőztünk. 
Kunyhók falához, kerítésekhez la­
pulva, oldalogva, fákba, bokrokba 
kapaszkodva viaskodtunk. Cipőn­
ket lerángatta a sár, harisnyában, 
agyongyötörve betegen érkeztünk 
haza a villába. Egyik társam lábai 
eldagadtak és a lábfejet megeről­
tető sárdagasztástól a lábkörmöket 
is ledobta a megfeszített izom­
munka. Hü képet adtam 1940. évi 
szoboszlói nyaralásunkról. Haza­

utaztunk, anélkül, hogy a rendel­
kezésünkre álló idő alatt füröd- 
hettünk volna. Kérem Veress Béla 
fürdőigazgató urat, harcoljon, küzd­
jön tovább ott, ahol kell, hogy 
ezek az állapotok megszűnjenek. 
Ha gondolja, hogy ér valamit, 
használja fel e levelet is bizony­
ságul arra, hogy városuknak, für­
dőjüknek hírneve ezeket az álla­
potokat tovább meg nem tűrheti.

A fürdői tapasztalatokról szerény 
észrevételeim, hogy nagyon meg­
nyugtató érzés olvasni a borravaló 
el nem fogadására vonatkozó figyel­
meztető táblákat. A vendég nem 
azt a pár fillért sajnálja, hanem a 
kényelme igen kellemes, a fürdő- 
igazgatóság intézkedése dicséretes. 
Elítélendő csak a fürdővendég, 
aki nem tart tiszteletben előirt sza­
bályokat és borravalóval kisérti az 
alkalmazottat a szabályok megsze­
gésére, ami sikerül is!

És még egy dolgot nem érthettem 
meg. Júniusban kevés fürdőven­
dég volt, jutott volna külön kabin 
is, mégse adtak. Legutóbb is „egy 
helybeli gépész ur és családja" hol­
mija tisztes társaságában öltöztem- 
vetkőztem. A sok ismeretlen ruha­
darab között nehéz volt kikeresnem 
a sajátomat. Igyekeztem, hogy el 
ne hozzak semmit a máséból. Ugy-e 
gépész ur nem hiányzott semmijük?

Ádám Éva.
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- A református templomban
ma délelőtt 9 orakor Belteky Lajos 
lelkész, délután 3 órakor Fehér János 
segédlelkész prédikál.

— Hatvan böszörményi sok­
gyermekes család telepítése.
Hatvan arra érdemes sokgyermekes 
családot telepítenek át Hajdúböször­
ményből a mosonmegyei Rónafőre, 
földmivelésügyi minisztérium hatáio- 
zata szerint. Az áttelepítendő csalá­
dok közül 50 gazda, tiz pedig mun­
kás család lesz.

— Románia a héten adja át terü­
leti javaslatait Magyarországnak és 
Bulgáriának. A román koronatanács 
határozata alapjan a román kormány 
a hét első napjaiban adja át egyez­
ségi javaslatait Magyarországnak és 
Bulgáriának. Ezek a javaslatok pon­
tosan meghatározzák a Románia 
által a két országnak felajánlót terü­
leti engedményeket.

Emlékezés Semseg Andorra.
— Eredeti tárca. —

1896. augusztus havában egy 
vasárnap délután öt óra után, 
mikor a nap forró melege már 
némilag engedett, néhai Czeglédy 
Lajos polgármester fiának Czeglédy 
Ferenc földbirtokosnak a mai dr. 
Fekete László-utcában levő hajléka 
előtt (most Cseke Gábor közbir- 
tokossági elnök tulajdona) fényes 
kiállítású négyes fogat állott meg. 
Egy livrés inas ugrott le a bak­
ról, a zsinóros, szürkeruhás pará­
dés kocsis mellől és tőlem kérde­
zősködött, aki véletlenül akkor 
érkeztem a kapu elé, hogy Czeg­
lédy Ferenc ur itt lakik-e? Igenlő 
válaszom után hófehér hajú fekete 
ruhás elegáns öreg ur szállott ki 
a hintóból s bemutatta magát:

— Semsey Andor vagyok Bal­
mazújvárosról. Czeglédy Ferenc 
barátom látogatására jöttem át . . .

Nagyot dobbant a szivem. Elő­
ször láttam a magyar tudományos­
ság hatalmas mecénását, akinek 
vagyoni ereje arányban állott 
áldozatkészségének méreteivel. 
Balmazújvároson ugyanis 48,000,

a felvidéki Semsén tízezer hold
föld boldog birtokosának mond­
hatta magát. Agglegény életet élt, 
akkor 63 éves volt.

Bevezettem Öméltóságát a házi­
gazdához, akinél dr. Hetényi 
Lipót városi tisztifőorvos, Kuti 
Adorján takarékpénztári főköny­
velő és sógora Rácz Gábor kir. 
jbir. telekkönyvvezető időztek. 
Ma már évtizedek óta néhaiak.

— Bocsáss meg kedves Feri 
barátom, hogy előre nem jelez­
hettem látogatásomat, azonban e 
látogatással tartoztam neked. 
Ugyanis sürgősen el kell külföldre 
utaznom, sietnem kellett tehát. 
Ezzel júniusi budapesti látogatáso­
dat óhajtottam visszonozni s pár 
percre átrándultam hozzád.

— Nagy kitüntetés ream és 
házamra nézve méltóságos uram 
megjelenésed, még jobban meg- 
örvendeztettnél azonban, ha azt 
a pár percet az esteli órákig hosz- 
szabbithatnád meg.

Majd bemutatta az urakat és 
felkért engemet, hogy a lovak, 
inas, kocsis elhelyezését intézzem 
el. Ez meg is történt a város 
istállójában. Mig odajártam, élénk

társalgás kezdődött az urak között. 
Különösen szívélyes volt az eszme­
csere dr. Hetényi Lipót főorvossal, 
aki nemcsak elsőrangú orvos, 
hanem a természettudományok és 
geológia terén is magasan meg­
állotta a helyét. Semsey szemmel- 
láthatólag élvezett, hiszen a ter­
mészettudományok és geológia 
nagy mezején az egész ország 
közvéleménye előtt elismert tudós­
ként szerepelt.

Hét óra tájban uzsonnához ült 
a társaság. Semsey Andor egy 
pohár tejet kért mindössze és azt 
egy szeletke kaláccsal jóízűen 
elfogyasztotta. Majd egy kevés 
gyümölcsöt evett.

Közben megindult a beszélgeté­
sek fonala. Semsey, aki egyébként 
meglehetősen kevés beszédű ember 
volt, nagy derültség között emlí­
tette fel, hogy az ötvenes évek 
elején a székesfővárosban együtt 
béreltek egy kétszobás lakást. A 
két szoba között egy kis előszoba 
helyezkedett el. Ö a jobboldali 
szobában lakott Chyzer Kornéllal, 
aki felvidéki, zempléni fiú volt, 
Tury Albert pedig Czeglédy 
Ferenccel lakott, mindkettő Hajdú­

szoboszlóról származván. Tury és 
Czeglédy jogászok voltak, Chyzer 
Kornél az orvosi egyetemet, 
Semsey pedig a bölcsészetet hall­
gatta. Közülök a legvirgoncabb, 
legszellemesebb és legmerészebb 
hangulatú Tury Albert volt, akit 
a négyes társaság szellemi vezé­
rének ismert el. Minden diák- 
csínynek, furfangos ötletnek, 
merész vállalkozásnak Tury Albert 
adott irányt. Valamennyi sörcsar­
nok, kávéház, korcsma, vendéglő 
előnyeit, hátrányait a kisujjában 
hordta. Cirkusz, kabaré, színház 
előadásai nélküle alig eshettek 
meg. Ö dirigált:

— Fiuk, most idemegyünk, 
vagy odamegyünk.

Rendben is lett volna a dolog 
úgy a hónap elseje körül, amikor 
a hazai pénzküldemények meg­
érkeztek, de a hó tizediké körül 
már a legszorgosabb kutatások 
között sem került elő a zsebekből 
egy veres krajcár sem. Ilyenkor 
vette át az irányítást Tury Albert.

(Folyt, köv.)

Hirdessen a
»Független Hajdúságiban.
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Mégegyszer
a szoboszlói vendéglátásról.
Nem szívesen írok erről a témá-

3. oldal.

ról. Nem is szeretek beszélni róla. 
Mikor egyes esetekről van szó, 
sokszor olyan néma szeretek lenni, 
mint az, akinek valami takargatni 
valója van.

Mert bizony van ezen a téren 
takargatni való elég! Már írtam 
egyszer erről. Nem feddés-, vagy 
megrovásképen. Csak azért, hogy 
tanuljunk mások lenni, vetkezzük 
le hibáinkat és saját érde­
künkben próbáljuk másként a 
vendéglátást lebonyolítani.

Most is ezért veszem kezembe 
a tollat. Mert egyes fürdővendé­
gektől nap-nap után hajmeresztő 
dolgokat hallok. Hozzám futnak 
be a szálak, a panaszok.

Csak nehányat a sok közül!
Uriasszony vendégek szálltak 

meg egy jobb helyen. Annyit 
sem tesz meg a vendéglátó, hogy 
vagy ö, vagy alkalmazottja az 
ágyaikat megvesse, vagy be­
vesse . . .

Egy másik vendéglátó előre 
beszedi a lakás és ellátás diját. 
Kitől hogyan lehet! Egy hétre, 
10 napra. Azután vendégére rá 
sem néz. Csak „kinézi". Takarítás 
nincs, kiszolgálás nincs, még csak 
egy kis ivóvíz sem. A pénz besze­
dése után másnap, mire a vendég 
hazajón, már a díványt viszi ki a 
szobából, harmadnap a falitükör 
tűnik el, sőt negyednap a sodrony 
és matrác helyett szalmazsákot 
talál a vendég az ágyában. És 
így tovább . . .

Az egyik étkezőhelyen, amikor 
a vendég már egy félórája türel­
mesen vár, hogy a megrendelt 
ételnemüt kihozzák s megkérdezi 
a kiszolgálót, hogy mikor méltóz- 
tatik azt teljesíteni, a kiszolgáló 
indulatosan ráförmed: „Ne tessék 
engem molesztálni, tessék várni!"
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- Lossonczy István főispán és 

Rasó István alispán szemleuija Haj- 
duszováton és Földesen. Az idei 
árvíz, amely országszerte nagy pusz­
tításokat végzett, nem kímélte meg 
a Tiszántúlt sem és itt Hajduvárme- 
gyében is több községben öntötte 
el egész falvak utcasorait. A legtöbb 
árvízkárt szenvedett hajdú megyei 
község Hajduszovát és Földes volt. 
Hajduszováton már megkezdődött az 
összeomlott házak újjáépítése, mig 
Földesen még több utcán most is 
több centiméteres viz van, amelynek 
levezetése most van folyamatban. 
Ezeket a munkálatokat tekintette 
meg kedden Lossonczy István főis­
pán, Rásó István alispán és néhány 
szakember társaságában. Lossonczy 
István főispánt és Rásó István alis­
pánt a lakosság mindkét községben 
a legnagyobb szeretettel és tisztelet­
tel vette körül és nagy hálával mon­
dott köszönetét a nemes jóindulatú 
támogatásért, amit az árvizsujlotta 
lakosság megsegítésére tettek.
r Mussolini ajándéka a kor- 

manyzóné akciójára. Benitó Mus­
solini, Olaszország miniszterelnöke 
10,000 lírát adományozott a föméltó- 
ságu asszony segélyakciójára.

7 Három osztályba sorozzák a 
Kisipari cipészüzemeket. Az ipar­
ügyi miniszter rendeletére az ország 
egész területén a megrendelésre dol­
gozó kisipari cipészüzemeket az elvég­
zett munkák minősége szerint, három 
osztályba sorozták. Ugyanakkor intéz­
kedés történt arra nézve is, hogy a 
jövőben minden cipészmtihely füg­
gessze ki az árszabályt.

Másik étkezőhelyen egy darab 
kovászos uborkáért az Ur 1940. 
esztendejének julius hó 27-ik nap­
ján 50 (szóval: ötven) fillért szá­
mítottak fel. Tudnivaló, hogy 
ugyanakkor 100 (szóval: egyszáz) 
uborkát lehetett a piacon 1 pengő 
50 fillérért kapni! Budapest elő­
kelő, nagy regievei dolgozó étter­
meiben sem számítanak fel egy 
kovászos uborkáért 50 fillért, hanem 
legfeljebb csak 30—40 fillért. Talán 
ez nincs maximálva, azért volt 
lehetséges! ?

És igy folytathatnám ezt tovább! 
De nem teszem. Ha ezzel a pár 
eset felemlitésével csak azt érem 
el, hogy egy két vendéglátó-hely 
saját magára ismer s megváltozik 
az eljárása és magatartása, már 
akkor nyert ügyem van s hasz­
náltam városunk idegenforgalmi- 
és fürdőügyének.

Ki kell azonban jelentenem, 
hogy hála Istennek nem lehet és 
nem is szabad általánosítani: igen 
sok jó és kiváló vendéglátó hely 
van ma már Hajdúszoboszlón, 
amelyek bármely más vidék és 
fürdőhely vendéglátó helyeivel 
felveszik a versenyt. Tisztelet hát 
annak a sok-sok kivételnek, akik 
azon igyekeznek, hogy az idegen­
forgalom és a fürdő kifejlesztésé­
nek nagy és nehéz munkájából 
kivegyék a részüket s segítsé­
günkre legyenek !

Akik azonban nem értik meg, 
hogy a vendéglátás mily elemi 
követelményekkel jár, azok mér­
hetetlen kárt okoznak városunknak 
s fáradságos munkánkat, melyet a 
fürdő és idegenforgalom fejlesz­
tése érdekében nap-nap után 
kifejtünk, lerontják. Ezek magukra 
vassenek, ha majd reményeik nem 
válnak valóra s ha a már most 
rövidesen megkezdődő erőteljes 
hatósági ellenőrzéseknek nem 
felelnek meg.
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— Itália kettős ünnepe, ni-
Viktor Emánuel király és császár 
hétfőn ünnepelte trónraiépésének 
40-ik évfordulóját. Ebből az alka­
lomból vitéz nagybányai Horthy 
Miklós Magyarország kormányzója, 
a Corvin-rend aranyláncát adomá­
nyozta a baráti olasz nemzet dicső 
uralkodójának. A díszes kitüntetést 
ünnepélyes külsőségek között adta 
át a római magyar követ. A kor­
mányzó ur ezenfelül meleghangú 
táviratban fejezte ki úgy a maga, 
mint a nemzet jókívánságait a jubiláns 
uralkodónak. Ugyancsak most ünnepli 
a baráti olasz nemzet zseniális vezé­
rének Benitó Mussolininek 57. szü­
letése napját. Ez alkalommal az egész 
olasz nép ünnepi megnyilatkozások­
ban juttatta kifejezésre örömét és 
szerencsekivánatait a jubilánsoknak, 
amelyhez az egész magyar nemzet 
jókívánsága is csatlakozik.

Megállapítják a kereskedelmi 
borárakat. A borpiac az elmúlt héten 
a bortermelő vidékekről beérkező 
rendkívül nagy kárjelentések hatása 
alatt erősen megszilárdult. Hozzájá­
rult ehhez, hogy a kereskedelem a 
vásárlástól tartózkodik, miután az 
árkormánybiztosság foglalkozik a 
borkereskedelmi árak megállapításá­
val. Komoly helyről vett értesülés 
szerint ezek a legközelebbi napokban 
a most folyó tárgyalások alapján meg­
állapítást nyernek. Az árkokmány- 
biztossága termelői árat, figyelemmel 
a hagy károkra és ezenkívül állandóan 
dráguló termelési költségekre, szabá­
lyozni nem kívánja.

~ Véget értek a salzburgi 
tanácskozások. A román, bolgár 
és szlovák miniszterelnökök és külügy­
miniszterek salzburgi megbeszélései 
véget értek. E tanácskozások a dél- 
keletcurópai rendezések kérdésével 
voltak összefüggésben. Amint a német 
és olasz lapszemelvényekből kivehet- 
jük, a román államférfiak figyelmez­
tetést, illetve jó akaratú tanácsot kap­
tak a tengelyhatalmak vezető férfiaitól 
arra nézve, hogy Magyarország és 
Bulgária revíziós területi követeléseit 
békés utón, közvetlen tárgyalások 
alapjan, mielőbb kezdjék meg. Ugyan­
ezen külföldi lapok tudósításai egy­
hangúlag megegyeznek abban, hogy 
ezekben a délkeíeteurópai vitás kér­
désekben a közvetlen eszmecserék 
rövidesen megindulnak az érdekelt 
hatalmak között.

- Tizennégy erdélyi magyart 
tartóztattak le a románok, a roman
hatóságok 14 erdélyi magyar embert 
tartóztattak le már régebben és most 
az a hir terjedt el a hatóságok szán­
déka felől, hogy a letartóztatott ma­
gyarokat hadbíróság elé állítják. A 
letartóztatott magyar vezető férfiak, 
lelkészek, tanítók és földbirtokosok, 
akiket különféle brutális kínzásokkal 
össze-vissza vertek. Hir szerint a 
letartóztatottak között van Gargya 
Géza érendrédi református lelkész 
— városunk szülöttje is -- akit a 
kihallgatások során olyan súlyosan 
bántalmaztak, hogy jelenleg korházi 
ápolás alatt áll. Gargya Géza refor­
mátus lelkipásztornak izzó hazafias 
magyarsága miatt már több ízben 
volt zaklatásban része a dicső oláhok 
részéről, de hisszük, hogy megpró­
báltatása nem tart már soká, üt a 
szabadulás órája nemcsak az ő, hanem 
erdélyi magyar véreink számára is 
nem sokára. Addigi megpróbáltatá­
saikban is testvériszivvel együtt ére- 
zünk és kérjük Istent, adjon erőt 
súlyos keresztjeik hordozásához.

— Befejeződött az aratás. Az
elmúlt hét második felében befeje­
ződött a szoboszlói határban az 
aratás és teljes erővel megkezdődött 
a már korábban learatott búzák 
behordása. Egyes helyeken már meg­
kezdődött a cséplés is.
- Iskolaszéki gyűlés. A refor­

mátus iskolaszék ma délelőtt fél 11 
órakor Béiteky Lajos iskolaszéki 
elnök vezetése mellett gyűlést tart.

- Két kiváló gazdálkodó ifjú
Bilngh Karoly — Balogh Károly 
Nádudvari úti gazdálkodó fia — és 
Csanádi Ferenc — néhai Csanádi 
Imre Nádudvari-uti gazdálkodó fia — 
a kétéves karcagi mezőgazdasági 
szakiskolát kitűnő eredménnyel elvé­
gezték. Mindkeücn a várostól kaptak 
tanulmányaik folytatásához tanulmá­
nyi segélyt s amint mindkettőjük 
kitűnő oklevele bizonyítja, minden­
képpen méltóknak bizonyultak a 
kapott tanulmányi ösztöndíjra. Mi is 
büszkék vagyunk rájuk, hogy váro­
sunknak szorgalmukkal, kitűnő okle­
velükkel megbecsülést szereztek, de 
örülünk annak is, hogy gazdálkodó 
ifjainkban benne van az ambíció a 
továbbképzésre. Bár sok ilyen kiváló 
fia lenne e városnak, mint Balogh 
Károly és Csanádi Ferenc, akik tudo­
mányos szakismeretükkel és kiváló 
képzettségükkel, odaadó szorgalmuk­
kal csak díszére válnának városunk 
gazdatársadalmának és úttörői len­
nének az intenzivebb gazdálkodás­
nak. Szeretnénk hinni, hogy e két 
ifjú gazdálkodó példája sokak szá­
mára ösztönzésül fog szolgálni és 
több gazdaifju keresi fel nemcsak a 
karcagi, hanem az ősszel megnyíló 
debreceni középfokú gazdasági szak­
iskolát is, hogy erős oszlopai legye­
nek az egyre nagyobbodó Magyar- 
ország értékes gazdatársadalmának.

BOCSKAY ,
KERT-MOZGO

heti műsora:
Figyelem! A mai naptól kezdve 

mindennap 2 előadást tartunk! 
Este fél 8 és fél 10 érakor: 

Aug. 4—5-én. vasárnap és hétfőn: 
Világsikerű énekes, zenés, kacag­
tató magyar filmremek: HOTEL 
KIKELET kerül bemutatásra. 
Főszereplők: Tőkés Anna,
Turay Ida, Páger, Kabos, Uray, 
Dr. Palló Imre. Ezzel kapcso­
latban : stan és Pan, a koca­
vadász. A két kedvenc komikus 
kacagtató vigjátéka.

Aug. 6-án, kedden: Ketten egy 
jeggyel! 2 sláger! Reprizben! 
Közkívánatra! Irene Dunne és 
Cary Grant sziporkázóan szel­
lemes, kacagtató vigjátéka: 
Kár volt hazudni és Egy el­
tévedt golyó. Vadnyugati tör­
ténet. Főszereplő: Bob Baker, 
az éneklő cowboy.

Aug. 7—8-án, szerdán és csütör­
tökön : Ludwig Anzergruber 
világhírű regénye filmen: 
Kirchfeldi pap. Főszereplők: 
Hans Járay, Hansi Stork, Frida 
Richard, Hans Kurth. Kísérőül:
Olasz-angol tengeri ütközet.
Ragyogó olasz győzelem, az 
Ark-Royal csatahajó elsülyesz- 
tése.

Aug. 9—10-én, pénteken és szom­
baton : GUNDA DIN. Kincske­
resés az indiánok között. Fősze­
replők: Cary Grant, Victor Me. 
Langen, Douglas Fairbank, Jean 
Fontaine. Híradó.

Váltson füzetjegyet I 40 szelvényért 
fizet és 12 drb.-ot képi — 
Egész évben érvényes I

- Az Anglia elleni bábéra
tovább folyik vizen és levegőben 
egyaránt. Bár az időjárási viszonyok 
nem voltak kedvezőek a légitáma­
dásra, a német repülők mégis igen 
eredményesen bombázták a fonto­
sabb kikötőket, repülőtereket. Az 
olasz repülők pedig több ízben igen 
hatásosan bombázták Máltát és Gib­
raltárt s Keletafrikában is jelentős 
sikereket értek el.
- Kanadába szállították az 

angliai német hadifoglyokat. A
német főparancsnokság jelentése 
szerint a német hadifoglyok legna­
gyobb részét Angliából Kanadába 
szállították.

— Vak tűzi lárma. Kedden este
9 óra után félre vert harangzúgás 
verte fel a város csendjét. A tűzoltó­
ság nagy apparátussal vonult ki a 
szováti útra, ahol csakhamar észre­
vették, hogy a belsőbirtokosság bika- 
akoljából szüremlik ki a nagy vilá­
gosság, amit a túl éber tűzoltó tűznek 
nézett. Nem volt ez komoly tűz, csak 
a bojtárok melegedtek a hűvös estén 
barátságos tűz mellett, vidám pipaszó 
mellett csendesen beszélgetve.
- A rendőrlegénység adomá­

nya a vöröskeresztnek. A hajduszo- 
boszlói államrendőrség kapitányságá­
nak őrszemélyzete 16 P 50 f.-t ado­
mányozott a vöröskeresztnek.

— Dr. K. Nagy Zoltán járás­
bíróság! elnök 10 P 40 f. beszállá­
solás! dijat a vöröskereszt részére 
adományozott.

— MolOtOV a szovjet-unió leg­
utóbbi tanácsülésén nagy külpolitikai 
beszédet mondott.

— Anglia és Japán között igen 
feszült a viszony. Nem lehetetlen, 
hogy rövidesen hadüzenetre kerül 
a sor.
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- Felakasztotta magát egg 
65 éves kábái asszony, a kábát
csendőrség hétfőn jelentette a debre­
ceni ügyészségnek, hogy özvegy 
Kovács Kálmánné, Takács Juliánná 
65 éves asszony vasárnapra virradó 
éjjelen lakásának egyik félreeső részé­
ben felakasztotta magát. Mire rátalál­
lak már halott volt. Az ügyészség,

— Szlovákiában 435 zsidó orvos 
működését tiltották be. a szlovák 
belügyminiszter újabb 94 zsidó 
szakorvosnak tiltotta be orvosi gya­
korlata folytatását. Ezzel együtt eddig 
Szlovákiában összesen 435 zsidó 
orvosnaktiltottákbeorvosi működését.

— Háborús jövedelmi adó 
Olaszországban. Rómából jelentik: 
Az olasz hivatalos lap közli a jövedelmi 
adó háborús pótlékairól szóló rendel­
kezést. A rendelkezés 10.000—30.000 
lira jövede!emre25 százalékos, 30.0C0- 
174.000 lira jövedelemre 50 száza­
lékos, 174.000—485.000 lira jöve­
delemre 75 százalékos, ezen felüli 
jövedelemre 100 százalékig terjedő 
pótlékot ir elő.

— Aratók közé csapott a villám.
Nagyszalontán 15 aratót egy hatal­
mas vihar a szabad ég alatt ért utol. 
A munkások együttesen akartak fedél 
alá menekülni s egyikük magával 
vitte a kaszáját is. A futó munká­
sok közé becsapott a villám. Öt 
ember eszméletlenül esett össze, mig 
10 sértetlenül maradt. A szerencsét­
lenül járt munkások közűi négyet 
sikerűit magához téríteni, a kaszával 
futót azonban a villámcsapás szénné 
égette.

— A honvédség és csendörség 
tagjainak nősülése. A Budapesti 
Közlöny keddi szama közli az igaz­
ságügy miniszternek a honvédség és 
csendörség tagjainak nősüléséröl 
szóló 45.000—1940. IM. sz. rende­
letét, amely a katonák nősülését a 
honvédelemről szoló törvénynek és a 
törvény végrehajtási utasiiásának 
megfelelően részlegesen szabályozza.
- A tengeri igénybevételi ára.

A földmivelesügyi miniszter a tengeri 
igénybevételi árát 1940. augusztus 
í-tő! kezdődő'eg a további intéz­
kedésig a következőkben állapítja 
meg: Budapesti paritásban tiszán­
túli állomásról 25 60 pengő, egyéb 
állomásról 24 55 pengő, Budapesten 
közraktárban fekvő áru 25 35 pengő.

mivel a haláleset körül bűncselek­
mény nem történt, a temetési enge­
délyt megadta.
- Közmunkákra használják 

? menekült lengyel katonákat 
Svájcban. A svájci kormány hatá­
rozatot hozott, amelynek értelmében 
közmunkák elvégzésére használják fel 
a Svájcban internált sokezer menekült 
lengyel katonát. Az első munkánál, 
az Aara foiyónak Büren és Solothurn 
szakaszán végzendő szabályozási 
munkálatoknál négyezer lengyel mene­
kültet állítanak be. Bürrennc! már 
építik is a nyolcvan barakkból álló, 
kényelmes munkatábort.

Vh. 155 1940. szám.

Árverési hirdetmény.
A p.-ladánvi kir. járásbíróságnak 

1940. évi Pk.' II. 1139. sz. végzése 
folytán Dr.Szutor Béla-Tivadar debre­
ceni ügyvéd által képviselt vitéz 
Németh Béláné javára tetétleni lakos 
ellen 1232 P 49 fillér tőke, ennek 
1936. évi október hó 5-től járó 5°/0 
kamatai 362 P 58 fillér eddigi és a 
még felmerülendő költségek, behaj­
tása végett — az eddig fizetett össze­
gek betudásával —1940.évi augusz­
tus hó 6. napján, délelőtt 10 
órakor Tetéilenen Nagymajor tanyán 
a debreceni kir. törvényszék 1939. 
évi 8)19. sz. végzése folyán 1940. 
Pk. 11. 1139. sz. jkönyvben 1—8. 
tétel alatt, le-, illetve felülfoglalt 
12.200 pengőre becsült ingók, u. m.: 
cséplőgép, cséplő szekrény, gőzeke, 
gazdasági felszerelések, lovak, nyil­
vános bírói árverésen a legtöbbet 
ígérőnek, esetleg becsáron alul is 
eladatnak az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai értelmében.

Püspökladány, 1940. julius hó 10.
Roth Ernő

kir. bír. végrehajtó.

Búza, rozs és zab árának 
megállapítása. Vasárnap jelent meg 
a kormány termcsrendelete, amely 
szabályozza a búza, rozs és zab árát.
A 78 kg.-os fajsúlyú búza alapára 
23 pengő, a 71 kg.-os rozs ára \9 
pengő, a zabé pedig 20 70 pengő. 
Az árak a gazdasági év folyamán 
előre megállapított módon lépcsőze­
tesen emelkedik.

— Házasság. Tar István helybeli 
molnáriparos és Váczy Piroska julius 
27-én tartották esküvői ünnepélyüket 
Rákospalotán, Ceglédy Antal nyug. 
isk. igazgató családi házánál, mint 
a menyasszony nagybátyjánál.

Egg matrózcsalád borzalmas 
pusztulása. A magyar-jugoszláv 
határ mentén az egyik magyar gőzös­
ről egy 7 éves kislány a vízbe esett. 
Édesapja, Takács József hajós utána- 
ugrott. Takács örvénybe került és 
pillanatok alatt elmerült. Takácsné 
férje és gyermeke után ugrott a vízbe, 
mire segítség érkezett, mindhárman 
megfulladtak.

Férjhez akart menni, de 
közben kiderült, hogy három­
napos korában „meghalt”. Kolozs­
várról jelentik : Voina Katalin 43 éves 
dévai lakos az anyakönyvi hivatalnál 
bejelentette, hogy rövidesen férjhez 
megy és kérte" a szükséges iratok 
kiadását. Az anyakönyvből azonban 
megállapították, hogy Voina Katalin 
rém léphet házasságra, mert három­
hetes korában meghalt. A hibás 
anyakönyvi bejegyzés miatt el kellett 
halasztani az esküvőt és hivatalosan 
a törvényszékhez fordultak, hogy 
semmisítse meg az anyakönyvi 
bejegyzést. Voina Katalin most türel­
metlenül várja, hogy hivatalosan 
„feltámasszák“ és ezután férjhez 
mehessen.

— Felvétel a debreceni egye­
temre. A debreceni m. kir. Tisza 
István-Tudományegyetem hit-, jog- 
és állam-, orvos-, bölcsészettudomá­
nyi. ennek mathematikai és termé­
szettudományi csoportjára a rendes 
beiratkozás az 1949—41. tanév 1 
félévére szeptember hó 1 — 16-ig tart.

— Könnyítés a bércséplők
részére. Az iparügyi miniszter 30,000 
számú rendelete megengedi, hogy az 
1940. évben kivételesen azok is végez­
hessenek hércséplést, akik - bár 
nem végezték el a megfelelő szaktan- 
folyamot és nem rendelkeznek bér­
cséplő igazolvánnyal — de hatósági 
bizonyítvánnyal igazo'ják, hogy lega­
lább háromhónapos cséplési gyakor­
latuk van. Mindazok a géptulajdono­
sok tehát, akiknek nincs is meg a 
bércséplő iparuk, sürgősen kérjenek 
hatósági igazolványt arról, hogy lega­
lább háromhónapos cséplési gyakor­
latuk van az előző évekből és ezen 
igazolvány birtokában jelentsék be, 
hogy hércséplést fognak végezni.

2560-1940.
Hirdetmény.

A m. kir. földmivelésügyi minisz­
ter ur rendelete értelmében hústalan 
napon pulyka, gyöngytyuk és az 
élősúlyban V2Ó kg-nál kisebb csirke 
nyers, elkészített, vagy bármely módon 
tartósított állapotban a fogyasztók 
részére árusítható, forgalomba hoz­
ható, illetőleg húsételként kiszolgál­
tatható.

Hajdúszoboszló, 1940 julius 28.
Dr. Márton Gábor

polgármester.

12284—1940.
Felhívás.

A petróleum igénylések bejelenté­
sének határidejét f. hó 5.-én déli 12 
óráig meghosszabbítom s felhívom a 
város közönségét, hogy a kereskedők­
nél átvehető igénybejelentő lapon a 
folyó évi augusztus 1.-től 1941. julius 
hó 31.-ig terjedő időre ipari és mező- 
gazdasági tizem fenntartása, továbbá 
világítás és főzés céljára szükséges 
petróleum mennyiségét fenti határ­
időre a közellátási irodában (Hajdú- 
megyei Takarékpénztár-féle épület­
ben) feltétlen jelentse be. Az igényelt 
mennyiség nem haladja meg a múlt 
év junius 30.-tól f. év julius 1.-ig 
eltelt 1 év alatt felhasznált petróleum 
mennyiség 80 százalékát.

Aki az igénylés bejelentését elmu­
lasztja, f. év augusztus hónapjára 
petróleumra igényt nem tarthat.

Hajdúszoboszló, 1940. augusztus 2.
Dr. Márton Gábor

polgármester.

13140—1940.
Hirdetmény.

A m. kir. minisztérium a búza, 
rozs, kétszeres és zab forgalomba 
hozatalát a következőképen szabá­
lyozta : A rendelet életbeléptének 
napjától 1941. julius 31-ig terjedő 
időben búzát, rozsot, kétszerest 
és zabot továbbeladás céljából 
csak a Futura és ennek megbízottja, 
valamint azok a kereskedők vásá­
rolhatnak, akiket erre a keres­
kedelem- és közlekedésügyi minisz­
ter feljogosít. A kereskedelmi és 
vegyes őrlésekkel foglalkozó mal­
mok közül búzát, rozsot, kétszerest 
csak azok vásárolhatnak, akiknek 
erre az iparügyi miniszter enge­
délyt ad. Fenti termények a mal­
mok által csak őrlésre és hántolás 
céljára s csakis termelőtől, Futurá- - 
tói, vagy erre jogosított keres­
kedőtől vásárolhatók. A Futura a 
felajánlott terményt 450 q. alul 8 
nap alatt, 450 q. felül pedig 14 
nap alatt megvásárolni köteles. 
Az árakat a hivatalos lap ‘tünteti 
fel, amelyhez 35 fillér jutalék szá­
mítható.

A kereskedelmi és vegyes őrlés­
sel foglalkozó malom közvetlenül 
a termelőtől vásárolt búza, rozs 
és kétszeres minden q-ja után 35 
fillér költségtérítést tartozik a „Me­
zőgazdaság megsegítésére szolgáló 
alap" javára 8 nap alatt a Futurá- 
hoz befizetni.

Az a kereskedő, aki a rendelet 
életbelépte előtt kötött szerződéssel 
terményt vásárolt — s egyébként 
nincs feljogosítva vásárlásra — a 
terményt csak úgy veheti át, ha 
az árát már kifizette s a vásárlás 
megtörténtét a Futurának haladék­
talanul bejelenti. A malmok a bir­
tokukban lévő búza-, rozs- és két­
szeres, valamint az ezekből nyert 
lisztkészletet forgalmi adóhivatal­
nak azonnal bejelenteni tartoznak. 
Zabot vasúton, vagy gépkocsin 
csak a Futura által kiállított szállí­
tási igazolvánnyal szabad. Búzát 
takarmányozási és szeszfőzési célra 
csak a vármegyei m. kir. gazda­
sági felügyelőség engedélyével 
szabad felhasználni. Minden bir­
tokos, aki 20 holdat meghaladó 
szántóföldben gazdálkodik, a folyó 
évben termett búza, rozs, kétszeres 
és zab készletét a cséplést követő 
6 nap alatt a közellátási irodában 
(Hajdumegyei Takarékpénztár-féle 
épület) bejelenteni köteles.

A kereskedők és malmok a vásá­
rolt gabonanemüek mennyiségét 
minden hónap 1. és 15. napján a 
Futurának bejelenteni kötelesek. A 
rendelet julius 28.-án lépett életbe 
s megszegése szigorú büntetést 
von maga után.

Hajdúszoboszló, 1940. julius 30. 
Dr. MÁRTON GÁBOR

polgármester.

Nyomatott Kovács Kálmán „Bocskay‘‘-könyvnyomdájában, Hajdúszoboszlón. 1940—668
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